
Глава 36 - После фестиваля

Наша тяжелая неделя наконец-то закончилась.

Мы продолжали охотиться на кровавых индеек и тащить их в Непию.

Мы закончили тем, что поймали 12 индюков. После потрошения и выщипывания они весят в
среднем около 600 кг. Это 7,2 тонны мяса индейки, доставленного в Непию только нашей
группой.

Большая толпа собралась на площади возле собора Иестулдама, чтобы увидеть результаты
охоты.

Кровавая гонка в Непии закончилась 1 час назад в полдень.

Толпа становилась беспокойной в ожидании результатов.

В конце концов, на сцене появился высокопоставленный член церкви и маркиз Кокс.

«Я объявлю победителей этой кровавой гонки в этом году».

Люди поприветствовали слова первосвященника, в то время как горячее чувство
предвкушения распростроанилось по толпе.

«На пятом месте идет номер 17 с весом 684 кг. Охотник Грэм»

Аудитория топает ногами, вызывая глухой грохот земли.

Я попал под атмосферу и тоже топнул ногой.

Охотник по имени Грэм поднялся на платформу и получил медаль и призовой фонд.

Все аплодировали ему. Он получал настоящее признание героя.

«На 4-е месте...»

Церемония награждения продолжалась таким образом, и каждый раз, когда объявляется
следующее место, поднимается температура.

«И, наконец, на 1-м месте будет группа авантюристов [Белая Ягода] с индейкой, весящей 967
кг!»

Члены [Белая Ягода] вышли на сцену.

Вопреки их милому имени, группа состояла из 5 мускулистых парней средних лет.

«Наша зима закончилась ...»

Джин пробормотал строчку, которую вы ожидаете услышать от школьного бейсболиста вне
сезона.

К сожалению, мы ничего не выиграли.



Я положил руку на голову Джин и причесал его волосы.

«Мы можем принять участие снова в следующем году, и тогда мы так просто не проиграем».

«Конечно. Готовся, Оссан.»

Он стоит спиной ко мне поэтому я не вижу выражение на его лице.

Интересно, плачет ли он от сожаления?

Я оставлю его одного с его юношескими слезами.

«Церемония награждения завершена, и в заключение я хочу кое-что объявить».

Толпа замолчала от слов первосвященника.

«Хотя они не поймали призовую индейку, была группа из 5 человек, которая поймала 12
кровавых индюшек. Кажется, это группа сильных воинов ».

Лицо Джина, который смотрел вниз, теперь поднимается.

«Я хотел бы объявить их. Это группа [компания Феникс] »

«Уооoooooooo!»

Обезьяна заревела.

"Отлично! Это мы!"

«Мальчик, ты с [ группыФеникса]?»

"Да уж!"

Джин был схвачен стоящими рядом людьми и доставлен на сцену над головами людей.

Это было похоже на серфинг по толпе на живом концерте.

Мы дадим честь капитану рейда.

Той ночью [Группа Феникс] сделала себе имя в Непии.

Признанная индейка была благословлена святым и затем распространена среди обездоленных
людей, таких как бездомные и сироты.

Это было приятно делать.

Наши индюки принесли нам 600 000 монет. Я хотел устроить праздничный ужин, но Мег и
Куро отказались, потому что они хотели отпраздновать праздник со своими семьями.

Так как ничего не поделаешь, я вычел расходы на еду и аренду коляски, затем раздал золото и
распустил группу на весь день. Куро был очень удивлен, когда получил равную долю.

Я объяснил Куро и остальным членам группы, почему носильщик получил 80 000 монет.



«Во время охоты я наблюдал за Куро в работе, и он был великолепен. Я хочу, чтобы он
подписал эксклюзивный контракт с компанией «Феникс».

«Я очень благодарен. Все так добры, и вы не дискриминируете меня из-за моей расы ... »

«Тогда вы должны думать о деньгах как о депозите и принять их. Если у кого-то есть
возражения, пожалуйста, говорите сейчас ».

Никто не возражал.

"Правильно. Теперь вы являетесь частью [Компании Феникс]. Я с нетерпением жду вашей
тяжелой работы! »

«С наилучшими пожеланиями, Куро»

"Хорошей работы…."

«Угу.»

К тому времени, когда все закончили, Куро плакал.

С улыбающимися лицами мы закончили кровавую гонку Непии.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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